
   
 

Ο ΧΡΙΣΤΟΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΣΤΑΥΡΟΥ – ΕΠΙΛΟΓΟΣ ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΝΗΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ  
ΕΥΑΓΓΕΛΙΚΟ ΑΝΑΓΝΩΣΜΑ (Κατά Ἰωάννην 19,25-27· 21,24-25) 

         Πρωτότυπο κείμενο        Νεοελληνική μετάφραση 

 ἱστήκεισαν δὲ παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ Ἰησοῦ ἡ 
μήτηρ αὐτοῦ καὶ ἡ ἀδελφὴ τῆς μητρὸς αὐ-

τοῦ, Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ καὶ Μαρία ἡ Μαγδα-
ληνή. 26 Ἰησοῦς οὖν ἰδὼν τὴν μητέρα καὶ τὸν μα-
θητὴν παρεστῶτα ὃν ἠγάπα, λέγει τῇ μητρὶ αὐ-
τοῦ· Γύναι, ἴδε ὁ υἱός σου. 27 Εἶτα λέγει τῷ μαθητῇ· 
Ἰδοὺ ἡ μήτηρ σου. Καὶ ἀπ' ἐκείνης τῆς ὥρας ἔλα-
βεν ὁ μαθητὴς αὐτὴν εἰς τὰ ἴδια. 
 

ὗτός ἐστιν ὁ μαθητὴς ὁ μαρτυρῶν περὶ τού-
των καὶ γράψας ταῦτα, καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀ-

ληθής ἐστιν ἡ μαρτυρία αὐτοῦ. 25 Ἔστι δὲ καὶ ἄλλα 
πολλὰ ὅσα ἐποίησεν ὁ Ἰησοῦς, ἅτινα ἐὰν γράφη-
ται καθ' ἕν, οὐδὲ αὐτὸν οἶμαι τὸν κόσμον χω-
ρῆσαι τὰ γραφόμενα βιβλία. Ἀμήν. 

 

 οντά στο σταυρό του Ιησού στέκονταν η μη-
τέρα του, η αδερφή της η Μαρία, γυναίκα του 

Κλωπά, και η Μαρία η Μαγδαληνή. 26 Ο Ιησούς, 
όταν είδε τη μητέρα του και το μαθητή που αγα-
πούσε, να στέκεται πλάι της, λέει στη μητέρα του: 
«Αυτός τώρα είναι ο γιος σου». 27 Ύστερα λέει στο 
μαθητή: «Αυτή τώρα είναι η μητέρα σου». Από 
κείνη την ώρα ο μαθητής την πήρε στο σπίτι του. 
 

υτός είναι ο μαθητής που επιβεβαιώνει αυτά 
τα γεγονότα και που τα έγραψε. Κι εμείς ξέ-

ρουμε πως λέει την αλήθεια. 25 Υπάρχουν κι άλλα 
πολλά που έκανε ο Ιησούς, που, αν γραφτούν ένα 
προς ένα, ούτε ο κόσμος ολόκληρος δεν θα χω-
ρούσε, νομίζω, τα βιβλία που θα ’πρεπε να γρα-
φτούν. Αμήν. 
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